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Пунктови зетско-сјеничког дијалекта у оквиру   
Српског дијалектолошког атласа - преглед                        

и резултати досадашњих теренских истраживања**

Институт за српски језик САНУ, Београд

Бранкица Ђ. Марковић*

Сажетак: У раду ће бити представљени резултати досадашњих теренских 
истраживања на простору зетско-сјеничког дијалекта за потребе Српског 
дијалектолошког атласа.
Кључне речи: српски језик, дијалектологија, Српски дијалектолошки атлас, 
зетско-сјенички дијалекат, досадашња истраживања, преглед.

Увод
Српски дијалектолошки атлас (даље СДА) израђује се у оквиру дуго-

рочног пројекта Института за српски језик САНУ Дијалектолошка истра-
живања српског језичког простора (под руководством проф. др Слобода-
на Реметића, академика АНУРС), који у целости финансира Министарство 
просвете, науке и технолошког развоја Владе Републике Србије. Пројекат 
је „свеобухватан и географски и тематски: у њ се утапа свака народна реч 
на простору од северне Македоније и Враке код Скадра до Арада у Руму-
нији и насеља северно од Будимпеште и од западне Бугарске до Беле Краји-
не у Словенији и Пероја у Истри“ (Реметић 2007: 191). Мрежа за СДА броји 
нешто преко 800 пунктова и потребно је нагласити да је број пунктова који 
је у почетку био предвиђен „више него удвостручен, а посебно је ’згусну-
та’ мрежа на Косову и Метохији, у појединим крајевима у Босни и Херцего-
вини и у Хрватској - на основу пописа становништва пре прогона српског 
живља током деведесетих година; изабрани су пунктови са српским ста- 
новништвом у Белој Крајини у Словенији, потом код Скадра у Албанији, 
а додато је, уз оне раније обрађене, неколико пунктова у Румунији, као и у 
Македонији [...]“ (Милорадовић 2017: 125).

У оквир СДА укључени су пунктови призренско-тимочког, косовско-
-ресавског, смедеревско-вршачког, шумадијско-војвођанског, зетско-сје-
ничког и херцеговачко-крајишког дијалекта. Велики део посла на терену је 
урађен, и у овом раду биће представљени резултати досадашњих теренских 
истраживања на простору зетско-сјеничког дијалекта (даље З-С), с циљем 
да се покаже шта је досад урађено и шта је још преостало.

∗ brankicama@gmail.com

УДК 811.163.41’28(497)

∗∗ Рад је настао у оквиру пројекта Дијалектолошка истраживања српског језичког про-
стора (бр. 178020), који финансира Министарство просвете, науке и технолошког развоја 
Републике Србије.
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Пунктови З-С дијалекта у оквиру СДА
За потребе СДА укључено је 47 пунктова З-С дијалекта, и то 2 пункта у 

Албанији, 39 пунктова у Црној Гори и 6 пунктова у Србији. 
Пунктови З-С дијалекта у Албанији су: 1. Стари Борич и 2. Коплик.
Пунктови З-С дијалекта у Црној Гори су: 1. Горана (Бар)1, 2. Мрковићи 

(Бар), 3. Вељи Микулићи (Бар), 4. Туђемили (Бар), 5. Зупци (Бар), 6. Су-
томоре (Бар), 7. Ријека Режевића (Будва), 8. Радановићи (Котор), 9. Радо-
вићи (Тиват), 10. Радованићи (Херцег Нови), 11. Прчањ (Котор), 12. Добро-
та (Котор), 13. Пераст (Котор), 14. Крњице (Бар), 15. Брчели (Бар), 16. Кури-
ло (Подгорица), 17. Друшићи (Цетиње), 18. Парци (Цетиње), 19. Цеклин (Це-
тиње), 20. Бајице (Цетиње), 21. Томићи (Цетиње), 22. Ржани До (Цетиње), 
23. Трешњево (Цетиње), 24. Броћанац (Никшић), 25. Чево (Цетиње), 26. 
Кујава (Даниловград), 27. Загарач (Цетиње), 28. Комани (Даниловград), 29. 
Подгорица (Подгорица), 30. Црнци (Подгорица), 31. Ријека Пиперска (Под-
горица), 32. Косор (Подгорица), 33. Кисјелица (Подгорица), 34. Лијева Рије-
ка (Подгорица), 35. Анџелат (Беране), 36. Гусиње (Плав), 37. Плав (Плав), 38. 
Петњица (Беране) и 39. Костићи (Бијело Поље).

Пунктови З-С дијалекта у Србији су: 1. Тутин (Тутин), 2. Нови Пазар 
(Нови Пазар), 3. Сјеница (Сјеница), 4. Сопоћани (Нови Пазар), 5. Добри До 
(Куршумлија) и 6. Бродарево (Пријепоље).

Резултати досадашњих теренских истраживања на простору                  
З-С дијалекта за потребе СДА

За пункт Стари Борич попуњени су упитници за I, II, III и IV лексички 
том СДА, 2008. године. Грађу је прикупио проф. Д. Петровић. За све оста-
ле пунктове З-С дијалекта попуњен је цео „велики“ упитник.2 Следећи је 
пункт Горана, за који је грађу прикупио Л. Вујовић. П. Ивић је прегледао 
1995. године, а проблеме означио проф. Д. Петровић. Сагласили су се да 
треба проверити и допунити на терену. Грађу за пунктове Мрковићи, Вељи 
Микулићи, Туђемили и Зупци прикупио је Суљо Мустафић, и то 1995. годи-
не за Туђемиле, 1996. године за Мрковиће и Зупце и 1997. за Веље Микулиће. 
Два попуњена упитника (за Мрковиће и Веље Микулиће) прегледао је проф. 
Д. Петровић, а два (за Туђемиле и Зупце) П. Ивић. Након контролног пре-
гледа, П. Ивић је предложио да за оба пункта аутор сам погледа и поправи, 
а онда по могућству да се оде поново на терен. За пункт Сутоморе упитник 
је попунио Л. Вујовић. Након прегледа П. Ивића 1995. године и означавања 
проблематичних места проф. Д. Петровића, констатовано је да треба про-
верити на терену. Теренску контролу обавио је М. Поповић 2008. године и 
том приликом попунио упитнике за I, II, III и IV лексички том СДА. По-
новни увид и преглед обавио је проф. Д. Петровић исте године. Грађу за 
пункт Ријека Режевића прикупио је Р. Алексић 1963. године. Контролни пре-

1 У загради је наведена општина којој место припада.
2 Постоји Упитник за некадашњи Српскохрватски дијалектолошки атлас, који има 

2098 питања и из кога су извучена поједина питања сврстана у оквиру Упитника за I, II, III и 
IV лексички том СДА (детаљније о овоме в. Милорадовић 2017: 124-125).
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глед обавио је П. Ивић 1995. године, а примедбе је дао проф. Д. Петровић. 
Мишљење обојице је било да треба проверити на терену. Л. Вујовић је по-
пунио упитник за пункт Радановићи 1969. године. Након прегледа П. Ивића 
1995. године и примедаба које је дао проф. Д. Петровић, констатовано је да 
би евентуално требало проверити на терену. За пункт Радовићи упитник је 
попунио Р. Алексић 1963. године. Контролни преглед обавио је П. Ивић 1995. 
године, а примедбе за темељиту прераду дао је проф. Д. Петровић. Сагла-
сили су се да треба проверити на терену. С. Вукомановић прикупио је грађу 
за пункт Радановићи 1980. године. Након контролног прегледа П. Ивића 
установљено је да је потребна теренска провера. Након тога, 2007. године 
проф. Д. Петровић је тај упитник поништио, наводећи да треба поново ура-
дити. За два пункта упитнике је попунио Б. Ћорић - за пункт Доброта 1982. 
године и за пункт Прчањ 1983. године. Контролни преглед обавио је П. Ивић 
1998. године и констатовао за пункт Доброта да има проблема са акценти-
ма и инфинитивом, а за пункт Прчањ да аутор треба да погледа неке стране. 
Л. Вујовић је прикупио грађу за пункт Пераст, а теренску контролу обавио 
је проф. М. Пижурица 1995. године. За пункт Крњице упитник је попунио 
Д. Ћупић 1982. године. Након контролног прегледа 1999. године, П. Ивић је 
предложио да аутор погледа нека питања. За наредна два пункта - Брче-
ли и Курило - грађу је прикупио Л. Вујовић, 1965. године. Контролни пре-
глед обавио је 1995. године П. Ивић, а проблеме означио проф. Д. Петровић. 
За оба пункта су навели да би требало проверити на терену. Р. Радуновић 
попунио је упитнике за пунктове Парци (1980. године) и Друшићи (1987. 
године). Контролни преглед обавио је П. Ивић 1999. године и констато-
вао за пункт Парци да је одлично урађено, сем што недостаје један текст, 
а за пункт Друшићи је означио своје интервенције и навео где су пробле-
ми. За наредна два пункта - Цеклин и Бајице, грађу је прикупио Л. Вујовић 
1965. године. Контролни преглед обавио је П. Ивић 1995. године, а пробле-
ме означио проф. Д. Петровић. Сложили су се да треба проверити на тере-
ну. Р. Радуновић попунио је упитнике за пунктове Ржани До (1982. године) 
и Томићи (1984. године). Након контролног прегледа П. Ивића 1999. године, 
установљено је за пункт Томићи да има питања за поправку, а за пункт Ржа-
ни До да треба акцентовати примере и погледати одређена питања. За пункт 
Трешњево грађу је прикупио М. Пешикан 1965. године. П. Ивић је прегле-
дао 1995. године, а четири примедбе дао је проф. Д. Петровић. Констатова-
но је да нема потребе поново ићи на терен. Проф. Д. Петровић прикупио је 
грађу за пункт Броћанац 1980. године. Контролни преглед обавио је П. Ивић 
1999. године и навео да је одлично урађен посао. За наредна четири пункта 
упитнике је попунио Д. Ћупић, и то за пунктове Кујава, Загарач и Комани 
1974. године, а за пункт Чево 1980. године. Упитнике за пунктове Кујава, За-
гарач и Комани прегледао је П. Ивић 1995. године, а примедбе дао проф. Д. 
Петровић. Установили су да је за пункт Кујава потребна теренска провера, 
а за пунктове Загарач и Комани да се евентуално погледа на терену. Упит-
ник за пункт Чево прегледао је П. Ивић 1999. године и предложио да аутор 
погледа неке појединости. Л. Вујовић прикупио је грађу за пункт Подгори-
ца. Контролни преглед обавио је П. Ивић 1995. године, а проблеме означио 
проф. Д. Петровић. Предложили су да се провери на терену. За пункт Црнци 
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упитник је попунио Д. Ћупић 1974. године. Контролни преглед је обавио П. 
Ивић 1995. године, а темељиту прераду тражио је проф. Д. Петровић. Кон-
статовано је да је потребна провера на терену. Проф. Д. Петровић прику-
пио је грађу за пунктове Ријека Пиперска, Косор и Кисјелица 1978. и 1979. 
године. П. Ивић је обавио контролни преглед 1998. и 1999. године и навео да 
је за пункт Косор одлично урађен посао, а за пункт Кисјелица предложио 
да аутор погледа неке појединости. Аутор је то средио и П. Ивић је одобрио 
исправке. Д. Ћупић је попунио упитник за пункт Лијева Ријека 1984. годи-
не. Грађу за пункт Анџелат прикупио је Р. Алексић. Примедбе је дао проф. 
М. Пижурица 1994. године, а контролни преглед обавио П. Ивић 1995. годи-
не. Предложено је да се допуни на терену. Теренску контролу обавила је Р. 
Стијовић 1997. године. Упитник за пункт Гусиње попунио је Д. Ћупић 1980. 
године. Након контролног прегледа П. Ивића 1999. године, констатовано је 
да има појединости за дораду и неких нејасноћа (нпр. а : a̤). Р. Алексић при-
купио је грађу за пункт Плав. Контролни преглед обавио је П. Ивић 1999. 
године, констатујући да треба погледати одређене стране и да један одељак 
није урађен. За пунктове Петњица, Костићи и Тутин упитнике је попунио 
Д. Барјактаревић. Контролни преглед обавио је П. Ивић 1994. и 1995. године, 
а примедбе је дао Д. Вујичић. Констатовано је да је за пункт Тутин потреб-
на провера на терену, а за пунктове Петњица и Костићи евентуално прове-
рити на терену. А. Џоговић прикупио је грађу за пункт Нови Пазар 1995. го-
дине. Након контролног прегледа 1996. године, П. Ивић је навео да је пребо-
гато и да је потребна теренска провера због односа краткосилазног и крат-
коузлазног акцента. Испитивач Д. Барјактаревић попунио је упитнике за 
још три пункта: Бродарево (1963. године), Сјеница и Сопоћани (1965. годи-
не). За пункт Бродарево упитник је прегледао П. Ивић 1995. године, а при-
медбе дао проф. Д. Петровић. Сложили су се за пункт Сјеница да би треба-
ло евентуално видети на лицу места, а за пункт Сопоћани да треба прове-
рити на терену. И за пункт Добри До грађу је прикупио М. Вукићевић 1995. 
године. Након контролног прегледа 1995. године, П. Ивић је установио да је 
добро урађен посао и да треба разјаснити проблем краткоузлазног акцента 
и неке ситније појединости, што је и урађено.

Закључне напомене
На основу претходно изложеног може се закључити да је грађа за пунк-

тове З-С дијалекта прикупљена, осим једног (Коплик у Албанији). Оно што 
се може уочити јесте чињеница да, иако су попуњени цели „велики“ упит-
ници, посао ипак није завршен, с обзиром на то да је након контролног 
прегледа свих упитника за већину констатовано да је потребна теренска 
провера. Дакле, на терену З-С дијалекта још има посла за потребе СДА. 
Било би добро да се започети посао што пре и заврши, а све у циљу што бр-
жег привођења крају припрема за објављивање првог тома Српског дија-
лектолошког атласа.

У наставку ће у табелама бити прегледно представљено прво оно што 
је досад урађено на простору З-С дијалекта за потребе СДА, а затим и оно 
што је још преостало да се уради.
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Табела 1: Преглед досадашње испитаности пунктова З-С дијалекта            
у оквиру СДА

НАЗИВ 
ПУНКТА

ГОДИНА 
ИСПИТИВАЊА

ШТА ЈЕ 
УРАЂЕНО

ТЕРЕНСКА 
КОНТРОЛА

АЛБАНИЈА

Стари Борич 2008.
Упитници за I, 
II, III и IV том 
СДА

ЦРНА ГОРА
Горана Цео упитник
Мрковићи 1996. Цео упитник
Вељи Микулићи 1997. Цео упитник
Туђемили 1995. Цео упитник
Зупци 1996. Цео упитник

Сутоморе Цео упитник

2008. г. М. 
Поповић 
попунио 
упитнике за I, 
II, III и IV том 
СДА; прегледао 
проф. Д. 
Петровић 2008. 
г.

Ријека Режевића 1963. Цео упитник
Радановићи 1969. Цео упитник
Радовићи 1963. Цео упитник

Радованићи 1980. Цео упитник
2007. г. проф. 
Д. Петровић 
поништио 
упитник

Прчањ 1983. Цео упитник
Доброта 1982. Цео упитник

Пераст Цео упитник 1995. г. проф. 
М. Пижурица

Крњице 1982. Цео упитник
Брчели 1965. Цео упитник
Курило Цео упитник
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Друшићи 1987. Цео упитник
Парци 1980. Цео упитник
Цеклин 1965. Цео упитник
Бајице Цео упитник
Томићи 1984. Цео упитник
Ржани До 1982. Цео упитник
Трешњево 1965. Цео упитник
Броћанац 1980. Цео упитник
Чево 1980. Цео упитник
Кујава 1974. Цео упитник
Загарач 1974. Цео упитник
Комани 1974. Цео упитник
Подгорица Цео упитник
Црнци 1974. Цео упитник
Ријека Пиперска Цео упитник
Косор Цео упитник
Кисјелица 1978. и 1979. Цео упитник
Лијева Ријека 1984. Цео упитник

Анџелат Цео упитник 1997. г. Р. 
Стијовић

Гусиње 1980. Цео упитник
Плав Цео упитник
Петњица Цео упитник
Костићи Цео упитник
СРБИЈА
Тутин 1965. Цео упитник
Нови Пазар 1995. Цео упитник
Сјеница 1965. Цео упитник
Сопоћани 1965. Цео упитник
Добри До 1995. Цео упитник
Бродарево 1963. Цео упитник
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Табела 2: Преглед онога што је преостало да се уради на простору         
З-С дијалекта за потребе СДА

НАЗИВ ПУНКТА ШТА ЈОШ ТРЕБА УРАДИТИ
АЛБАНИЈА
Коплик Попунити упитник
ЦРНА ГОРА
Горана Проверити и допунити на терену

Туђемили Испитивач сам да поправи и по могућству 
отићи на лице места

Зупци Аутор да погледа и онда по могућству 
отићи на терен

Ријека Режевића Проверити на терену
Радовићи Проверити на терену
Радованићи Треба поново урадити
Прчањ Аутор да погледа неке стране
Доброта Проблем са акцентима и инфинитивом
Крњице Аутор да погледа нека питања
Брчели По могућству проверити на терену
Курило Проверити на терену

Друшићи Интервенције П. Ивића и наведени бројеви 
проблема

Цеклин Проверити на терену
Бајице Проверити на терену
Томићи Има питања за поправку

Ржани До Акцентовати примере и погледати одређена 
питања

Чево Аутор да погледа неке појединости
Кујава Потребна теренска провера
Подгорица Проверити на терену
Црнци Потребна провера на терену

Гусиње Има појединости за дораду и неких 
нејасноћа (нпр. а : a̤)

Плав Погледати одређене стране и један одељак 
није урађен
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СРБИЈА
Тутин Потребна теренска провера

Нови Пазар Потребна теренска провера због односа 
краткосилазног и краткоузлазног акцента 

Сопоћани Проверити на терену
Бродарево Проверити на терену
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Brankica Đ. Marković
Specific Territorial Points of the Zeta-Sjenica Dialect                                                                                                         

within the Serbian Dialectological Atlas - an Overview and Current Results     
of the Field Research Conducted

Summary
The paper presents the results obtained from the field research that has been 
conducted so far in the area of the Zeta-Sjenica dialect for the needs of the Serbian 
Dialectological Atlas. The aim of the paper is to make an overview of what has 
already been done and what remains to be done on the field.
Key words: Serbian language, dialectology, Serbian Dialectological Atlas, Zeta- 
-Sjenica dialect, research done so far, overview.




